
WASL
WOMEN’S ALLIANCE FOR SECURITY LEADERSHIP

Preventing Extremism by Promoting Rights, Peace & Pluralism

1

توصیات بشأن مشاركة الجھات المانحة مع المجتمع المدني في مجال منع التطرف العنیف

نظرة عامة

حدد ھذه الوثیقة1 الخاصة بالشبكة العالمیة لتبادل الحلول (GSX) توصیات المجتمع المدني إلى الجھات المانحة 
التي تمول أو ترغب في تمویل البرامج الرامیة إلى منع التطرف العنیف2(PVE) على المستوى المحلي و/ أو
من خلال مساعدات التنمیة أو غیرھا من المساعدات الأجنبیة.  وتعكس الوثیقة المدخلات الواردة من مجموعة

متنوعة من منظمات المجتمع المدني الدولیة والمحلیة وشبكاتھا، بما في ذلك المنظمات التي تقودھا النساء
والشباب، من أفریقیا، وأوربا، وآسیا الوسطى وجنوب آسیا وجنوب شرق آسیا، والشرق الأوسط.  وتعمل ھذه
المنظمات والشبكات على منع التطرف العنیف من خلال نھج تتضمن بناء السلام، وتسویة النزاعات، وتمكین
الشباب والنوع الاجتماعي )المرأة( أو التمكین الاقتصادي، وبناء القدرة على الصمود، وإعادة التأھیل والدمج
في المجتمع.  بالإضافة إلى ذلك، تعكس ھذه الوثیقة بعض الدروس المستفادة من الصندوق العالمي لإشراك

المجتمعات المحلیة وتعزیز قدرتھا على التكیف (GCERF) وھو صندوق متعدد الأطراف یعمل في مجال منع 
التطرف العنیف مقره في جنیف.

وقد تمت ھیكلة التوصیات لتعكس التسلسل الزمني لتقدیم المنح الذي اعتمده العدید من المانحین خلال دورة
الحیاة التقلیدیة لتمویل دعم برامج منع التطرف العنیف.  وقد تم تصمیم ھذا الھیكل لتمكین الجھات المانحة

الحكومیة من دراسة وجھات نظر المجتمع المدني في كل من مجالات العمل الأساسیة ھذه، بما في ذلك:  كیف
،تحدد الحكومات أولویات تمویلھا، وكیف تصمم برامجھا، وكیف تختار منظمات المجتمع المدني التي تدعمھا

وكیف توزع التمویل، وكیف تقیم البرامج ثم تعلم الجمھور بشأن البرامج التي تمولھا.

وتشمل التوصیات الرئیسیة ما یلي:
التأكد من أن القرارات المتخذة بشأن أي البرامج المحلیة لمنع التطرف العنیف یتم دعمھا، بالإضافة إلىّ .1

 أفضل السبل لإشراك المجتمع المدني وغیره من الجھات الفاعلة المحلیة ذات الصلة بشكل مفید خلال

تسعى الشبكة العالمیة لتبادل الحلول )GSX( .إلى جمع صانعي السیاسات والممارسین من مختلف القطاعات ووجھات النظر لتبادل المعرفة والحلول. 
تكون الفریق التوجیھي للشبكة من مركز جنیف للسیاسات الأمنیة (GCSP) المركز العالمي للأمن التعاوني (المركز العالمي)، والشبكة العالمیة 

)RUSI(، ومشروع الوقایة، والمعھد الملكي للخدمات المتحدة (WASL) التي تقود التحالف النسائي من القیادة الأمنیة (ICAN) لتحرك المجتمع المدني
والبحث عن أرضیة مشتركة )SFCG(. ویعد الھدف الرئیسي للشبكة في تزوید منظمات المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات التي تقودھا النساء 

وغیرھا من الجھات الفاعلة المحلیة، بمساحة منظمة للتفاعل وتبادل الحقائق مع صناع السیاسات، وتبادل التوصیات القابلة للتنفیذ والحلول العملیة، من
أجل أن یقوموا بشكل جماعي بإعلام وتحسین الممارسات في مجال منع التطرف العنیف. وبینما یرحب أعضاء الفریق التوجیھي بھذا التنوع في الآراء

وسیلة لتحقیق نتائج أفضل، إلا أن الآراء المعرب عنھا في ھذه الوثیقة لا تعكس بالضرورة آراء جمیع ھؤلاء الأعضاء والشركاء.
لا یوجد تعریف متفق علیھ دولیا لمصطلح منع التطرف العنیف أو مكافحة التطرف العنیف (CVE) أو حتى لمصطلح “التطرف العنیف”. لأغراض 

ھذه الوثیقة –واستنادا إلى التعریف المستخدم من قبل منظمة التعاون والتنمیة في المیدان الاقتصادي (OECD) – یعرف “التطرف العنیف” بأنھ “تعزیز  
الآراء التي تثیر وتحرض على العنف في تعزیز معتقدات معینة، وتعزز الكراھیة التي قد تؤدي إلى عنف مدفوع بدوافع سیاسیة أو أیدیولوجیة أو عنف

 .بین طوائف المجتمع”. ویشمل منع التطرف العنیف التدابیر غیر الحركیة لمنع ومكافحة التطرف العنیف.
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 دورة حیاة برامج منع التطرف العنیف، تستند إلى بحوث وتحلیلات مستقلة وقائمة على البیانات، من
  .أجل تعزیز الشفافیة والشراكة والمسئولیة المشتركة.

.2

.3

.4

.5

 یسیر المزید من مشاركة ممثلو الجھات المانحة المحلیة وغیرھا من الجھات الفاعلة المحلیة في جمیع
.جوانب دورة حیاة برامج منع التطرف العنیف.

 الاستماع إلى نصح المنظمات الشعبیة المحلیة التي غالبا ما تكون في الخطوط الأمامیة لجھود منع 
  تطرف العنیف والتي تكون شاھدة عیان على التكتیكات التكیفیة سریعة التغیر لحركات التطرف العنیف

النشطة في محیطھا.

 تحقیق التوازن بین الحاجة إلى ضمان اقتناع الحكومة المضیفة بالمشروعات التي تدعمھا الجھات 
 المانحة -الأمر الذي یعد غایة في الأھمیة لنجاح المبادرات التي تقودھا منظمات المجتمع المدني

 واستدامتھا - من ناحیة، وھدف دعم الجھات الفاعلة التي تتمتع بأكبر قدر من المصداقیة والتأثیر المحتمل
داخل المجتمعات المھمشة.

تحقیق التوازن المناسب بین دعم منظمات المجتمع المدني التي تتمتع بالخبرات والشبكات ذات الصلة
 مع إیلاء اھتمام خاص للتعامل مع مجموعة متنوعة من منظمات المجتمع المدني، بما في ذلك تلك التي

غالبا ما یتم تجاھلھا أو تھمیشھا، مثل المنظمات التي تركز على المرأة والشباب والأقلیات.

 نب التقوقع والتقولب عن طریق اتباع نھج متكامل لإعداد البرامج المعنیة بمنع التطرف العنیف والتي6.
تتعامل مع جمیع العوامل المحركة ذات الصلة.

  دعم برامج أطول أجلا لضمان تحقیق المرونة أثناء مرحلتي التصمیم والتنفیذ، مما یتیح لمنظمات 7.
المجتمع المدني المزید من الفرص للتصدي للتحدیات والعقبات التي تواجھھا خلال فترة المشروع.

توفیر عدد من وسائل الدعم الفني وغیره من الدعم الرامي إلى بناء القدرات لمنظمات المجتمع المدني8.
المحلیة على مدار كامل دورة حیاة المشروع، مع خطة مخصصة لتحقیق الاستدامة.

توفیر التمویل الكافي للتعلم، والرصد، والتقییم بجمیع مراحل المشروع.9.

 مراعاة المخاطر المرتبطة بمصطلح “منع التطرف العنیف” وتجنب لغة الوصم التي من شأنھا  10.
أن تبعد الشركاء المحتملین لمنظمات المجتمع المدني وتعرض المجتمعات والممارسین للخطر.

ضمان اقتران التمویل المقدم من الجھات المانحة لبرامج منع التطرف العنیف باستخدام الأدوات 11.
الدبلوماسیة والسیاسیة الملائمة.
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التوصیات
تحدید أولویات البرامج الرامیة إلى منع التطرف العنیف

ینبغي أن یسترشد تصمیم البرامج ببحوث ینبغي تأسیس استراتیجیات التمویل على التحلیلات المحلیة :   1.
نوعیة مستقلة قائمة على أساس البیانات التي تبین أن الأنشطة المقترحة تعالج العوامل المحركة للتطرف

والتجنید للتطرف العنیف في المواقع الجغرافیة المحددة.  كما ینبغي للجھات المانحة أن تشارك في الاستثمار
في مثل ھذه التحلیلات المحلیة للمخاطر والاحتیاجات وتبادلھا ومقارنتھا وتحدیثھا باستمرار لكي تسترشد

بھا عند تحدید أولویات التمویل.  وینبغي مشاركة ھذه التحلیلات مع الأطراف المنفذة الحالیة أو المحتملة كلما
 كان ذلك ممكنا.  كما ینبغي على الجھات المانحة تجنب بناء القرارات على افتراضات أو نظریات حول ما

یدفع التطرف العنیف على المستوى المحلي في غیاب البیانات.

ضمان المشاركة الفعالة للمجتمع المدني: ینبغي على الجھات المانحة أن تضمن المشاركة الفعالة للجھات
الفاعلة المحلیة والمجتمع المدني في تطویر استراتیجیات التمویل الخاصة بمنع التطرف العنیف، مقرة بأن

الفاعلین المحلیین المستقلین من المجتمع المدني غالبا ما تكون في الوضع الأفضل لتحدید احتیاجات
مجتمعاتھا. ویمكن تحقیق ذلك من خلال عملیات التشاور المنتظمة أو المنابر الدائمة مع أصحاب المصلحة

المحلیین لضمان حصول الجھات المانحة على مدخلات من المجتمع المدني تتجاوز مجرد “الفاعلین
المعروفین” أو “الذین یتمتعون بشعبیة لدى الجھات المانحة” عند مراجعة أولویات التمویل.

ضمان التشاور المنتظم وإشراك المنظمات التي تقودها النساء –والشباب: یجب على الجھات المانحة
وغیرھا من الجھات الفاعلة الدولیة إشراك المنظمات التي تقودھا النساء والشباب النشطة في المجتمعات

،المحلیة بصورة مستمرة من أجل الحصول على تقییم للسیاق، وتحلیلات، وتوجیھات فیما یتعلق بالتدخلات
ومن أجل دعم تلك المنظمات المحلیة. ویمكن تحدید ھذه الكیانات من خلال التواصل على المستوى المحلي

وعن طریق الشبكات والتحالفات العالمیة القائمة.

تیسیر مشاركة الممثلین المیدانیین للجھات المانحة: ینبغي أن تسعى الجھات المانحة إلى الحصول على
مدخلات من الممثلین المحلیین عند تحدید أولویات التمویل الاستراتیجي، كما ینبغي أن یقوموا بتیسیر

التعاون المستمر مع الممثلین المحلیین والمنظمات المحلیة المعنیة بالتنفیذ. وینبغي ألا یقتصر ھذا الأمر على
المكتب أو الوكالة التي توفر التمویل أو المنظمة المتلقیة فقط، بل ینبغي تعزیز التنسیق والتعاون على نطاق

واسع لمنع التكرار وتعزیز أوجھ التآزر. فعلى سبیل المثال، ینبغي على الجھات المانحة الحكومیة تعزیز
التنسیق مع المسئولین المحلیین بالسفارات لضمان استرشاد النھج بالاحتیاجات التي حددھا الخبراء على

أرض الواقع. وبالإضافة إلى ذلك، یمكن أن یساعد ھذا التنسیق على تجنب تأخر تنفیذ أنشطة المنح، الأمر
الذي یمكن أن یطرأ في بعض الأحیان بسبب عدم معرفة السفارات بالمشاریع الجدیدة التي اعتمدتھا

عواصمھا بشكل مستقل.

رفع مستوى التنسیق مع مسئولي الحكومة المضیفة والوكالات الشریكة: ینبغي على الجھات المانحة،
كلما كان ذلك ملائما، التأكد من تنسیق أولویات التمویل مع حكومات الدولة المستفیدة من أجل ضمان اقتناع
الحكومات المحلیة وبناء قدراتھا. وفي بعض الحالات، لا یتم إدراج مسئولي الحكومات المضیفة في تصمیم

 البرامج أو تنفیذھا أو لا یتم إعلامھم بھا، مما یتسبب في مواجھة التنفیذ للعراقیل الإضافیة وضیاع فرص الاستفادة من
البصیرة المحلیة. وسوف یتأثر أي تنسیق بعوامل تتضمن دعم الحكومة المضیفة لنھج “المجتمع

بأسره” تجاه منع التطرف العنیف والدور الھام الذي ینبغي أن تلعبھ منظمات المجتمع المدني جنبا إلى جنب
مع الحكومات في التنفیذ.
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تحسین التنسیق مع غیرها من المانحین والشركاء: ینبغي على الجھات المانحة أن تضع آلیات مناسبة
لتبادل المعلومات الخاصة بتقییم الحالة الراھنة للمساعدات في مجال منع التطرف العنیف، وأین توجد

الثغرات، والأنشطة التي یرجح تكرارھا. في حالة عدم وجود مثل تلك الجھود بالفعل، ینبغي أن یعقد الممثلون
المحلیون للجھات المانحة “اجتماعات تنسیق جھود منع التطرف العنیف” بصورة منتظمة بھدف إزالة أي

تضارب في تمویلھا ولتعظیم إمكانیات التضافر بین البرامج. وینبغي ألا یقصر منظمو الاجتماعات المشاركة
على الأطراف التي تعلن أنھا فاعلة في مجال “منع التطرف العنیف”، وبالتالي الأخذ في الاعتبار عدم وجود
تعریف موحد لمصطلح منع التطرف العنیف والاستخدام غیر المتسق للتسمیة بین الجھات المانحة والقائمین

على التنفیذ.

  تیسیر عملیة تقدیم المقترحات لجذب شركاء جدد مبتكرین: ینبغي على الجھات المانحة الإعلان عن دعوات تقدیم
المقترحات             من خلال مختلف الشبكات والمنصات للوصول إلى مجموعة متنوعة من مقدمي

المقترحات المحتملین. ویمكن أن یشمل ذلك على المستوى الحكومي إرسال الدعوات إلى مجموعة متنوعة
،من الھیئات والوزارات )مثل التعلیم، والفنون/ الثقافة/ الریاضة، والمرأة/ الشبا( لتعمیمھا على شبكاتھم

بالإضافة إلى إرسالھا إلى السفارات ذات الصلة. وكلما كان ذلك ممكنا، ینبغي أن ینظم المانحون مؤتمرات
لمقدمي المقترحات داخل الدول للرد على الأسئلة وتشجیع المناقشات. كما ینبغي علیھم أیضا تشاطر

التقییمات والتحلیلات و/ أو التقاریر الخاصة بالبرامج عند نشر دعوة لتقدیم المقترحات حتى یستفید جمیع
مقدمي المقترحات من الخبرات السابقة. ویمكن للجھات المانحة أن تدرس السماح بتقدیم المقترحات باللغات

المحلیة في حالة المنح الصغیرة، بالإضافة إلى الحد من المتطلبات الإداریة المرھقة التي قد لا تستطیع
المنظمات الصغیرة أو تلك التي یقودھا الشباب الوفاء بھا. وینبغي على الجھات المانحة أیضا أن تأخذ في
اعتبارھا أنھ لیس لدي جمیع منظمات المجتمع المدني إمكانیة الوصول إلى شبكة الانترنت وبالتالي قد لا

یستطیع البعض المشاركة في عملیات التقدیم التي تتم حصرا على الإنترنت. ولذلك فإن توسیع نطاق عملیة
التقدیم لتشمل قنوات بخلاف الإنترنت، على سبیل المثال عن طریق دعوة منظمات المجتمع المدني المحلیة
للحصول على أوراق التقدیم من وتسلیمھا للسفارات المحلیة من شأنھ أن یسمح للجھات المانحة بالحصول

على عدد أكبر من المقترحات.

تحقیق التوازن المناسب بین دعم منظمات المجتمع المدني التي تتمتع بالخبرات والتجارب والشبكات ذات
الصلة من ناحیة، وضمان المشاركة مع مجموعة متنوعة من منظمات المجتمع المدني، لا سیما تلك التي

تقودها النساء والشباب والأقلیات وتعمل معھا: ھناك عدد متزاید من منظمات المجتمع المدني التي ترى
نفسھا فاعلة في مجال منع التطرف العنیف في بیئة یسود فیھا التصور بوجود أموال متاحة لأنشطة منع
التطرف العنیف بینما تتناقص الموارد المتاحة للمنظمات في البیئة الأوسع نطاقا. ویشجع ھذا الأمر على

 زیادة عدد الشركاء المحلیین والدولیین الراغبین في الاستفادة من تلك الموارد والذین قد لا یتمتعون بالمعرفة
والمھارات والخبرة والشبكات والمصداقیة اللازمة لتنظیم أنشطة منع التطرف العنیف بنجاح. ینبغي على

الجھات المانحة أن تعطي الأفضلیة لمنظمات المجتمع المدني التي تحركھا المھمة والقناعة وغیرھا من
المجموعات التي لدیھا اختصاص معلن واضح ودوائر جماھیریة للعمل على قضایا منع التطرف العنیف

ذات الصلة.

.6

تحدید الشركاء المحلیین والقائمین على التنفیذ من المجتمع المدني
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وحیثما یكون ذلك ملائما، ینبغي على الجھات المانحة أن تعمل من خلال البرامج والھیاكل والمنظمات
الموجودة والقائمة على المجتمع المحلي التي لدیھا صلات قویة داخل المجتمعات المحلیة ذات الصلة أو
معھا. ویعترف ذلك بأنھ في بعض الحالات، بما في ذلك لأسباب سیاسیة أو أمنیة أو تصوریة، قد تتردد
منظمات المجتمع المدني في قیادة مبادرات قائمة بذاتھا في مجال “منع التطرف العنیف”، أو قد لا تبرر

درجة الأولویة بالنسبة للمجتمع قیام مبادرات قائمة بذاتھا لمنع التطرف العنیف. وفي تلك الحالات، ینبغي
على الجھات المانحة أن تشجع دمج أنشطة منع التطرف العنیف في كیانات أوسع، ربما قائمة بالفعل، تتعامل

مع أولویات أعلى للمجتمع )مثل العنف، والمخدرات، والصحة العقلیة والتعلیم(.

عند تحدید منظمات المجتمع المدني التي ینبغي دعمھا، ینبغي أن ینظر المانحون إلى ما ھو أبعد من أولئك
الذین یتمتعون بشھرة أكبر وسلطة تقلیدیة، وأولئك الذین یدیرون برامج فعلیة قائمة على المجتمع المحلي،

إلى أولئك الذین یمثلون قطاعات رئیسیة في المجتمع مثل المرأة والشباب والأقلیات الدینیة أو العرقیة(.
وینبغي علیھم أن یوفروا الدعم لمنظمات المجتمع المدني التي تتمتع بخبرات ذات صلة في العمل في مجالات

مختلفة، ولیس بالضرورة داخل سیاق التطرف العنیف )مثل أولئك الذین یعملون في مجال بناء السلام أو
منع العنف(. كما ینبغي على الجھات المانحة أن تشجع مشاركة المبدعین والصحفیین ورواد الأعمال حیث

یمكنھم تقدیم رؤى جدیدة وإمكانیة الوصول إلى الدوائر غیر المستغلة، علاوة على المنھجیات الجدیدة.

الاستفادة من الآلیات المستقلة القائمة لتمویل منظمات المجتمع المدني ودعمھا: ھناك حالات كثیرة لا
،یستطیع فیھا المانحون إدارة المنح الصغیرة أو متوسطة الحجم لمنظمات المجتمع المدني المحلیة. وبالمثل
ھناك حالات تستفید فیھا منظمات المجتمع المدني من المساعدات الإداریة من طرف ثالث لضمان الرصد
والتقییم الفعالین، وإعداد التقاریر المالیة، وحتى إعداد المقترحات بغلة ثانیة أو ثالثة. ینبغي على الجھات

المانحة أن تدعم الأموال المستقلة الموجودة كوسیلة لتنویع تدفق الموارد إلى المنظمات المحلیة لتحقیق العمل
الإبداعي في مجال منع التطرف العنیف.

لا تعطوا الحكومات المضیفة حق النقض بخصوص منظمات المجتمع المدني المحلیة التي تستحق
الحصول على دعم الجھات المانحة: یمكن أن تمثل الشراكة مع الحكومات المضیفة، أو على الأقل موافقتھا،

عاملا حاسما في نجاح واستدامة مبادرات منع التطرف العنیف التي تقودھا منظمات المجتمع المدني. ومع
ذلك، ینبغي على الجھات المانحة أن تقدر أن إعطاء العواصم الوطنیة سلطة الفیتو یمكنھ أن یجعل من

الصعب تمویل تلك المجموعات التي یحتمل أن تتمتع بأكبر قدر من المصداقیة في المجتمعات المھمشة. وفي
ھذا السیاق، ینبغي على الجھات المانحة أن تكثف دعمھا للآلیات التي توفر منح صغیرة للفاعلین المحلیین
بدون أن تضطر بالضرورة إلى السعي للحصول على موافقة الحكومات الوطنیة على كل من تلك المنح.

.9
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تصمیم البرامج بحیث تعالج الدوافع أو المحركات المحلیة المحددة: ینبغي على الجھات المانحة أن تضمن
أن البرامج المقترحة تحدد كیف تنوي التعامل مع تلك الدوافع أو التھدیدات المحددة من خلال مجموعة من

الأنشطة المحددة في ضوء الدوافع المحددة وتحلیل التھدیدات. على سبیل المثال، ینبغي على الجھات المانحة
أن تتجنب تمویل البرامج التي تركز حصریا على “الخطاب المضاد” أو “تراسل المكافحة” )الرسائل
المضادة( في السیاقات التي تكون فیھا الدوافع الرئیسیة للتطرف والتجنید للتطرف العنیف ھي دوافع

اجتماعیة واقتصادیة.

دعم وتشجیع البرامج التي توفر بدائل إیجابیة للمجتمعات والأفراد المعرضین لخطر التجنید للتطرف
العنیف: كثیر من المبادرات المحلیة الأكثر فعالیة تنجح لأنھا تزود المستفیدین من البرامج بفھم إیجابي

وسلمي لإیمانھم الدیني من خلال خدمة مجتمعاتھم المحلیة، وتولید الدخل والتعامل مع مظالمھم وشكاواھم،
 وتعزیز مشاعر احترام الآخرین. ومن خلال توضیح”

الغرض منھا”، تعزز ھذه البرامج التماسك الاجتماعي والتعددیة، وتبني القدرة على الصمود في مواجھة
التطرف العنیف، كما تمكن الأفراد من رفض أیدیولوجیات المجموعات التي تقبل العنف والتعصب.

تجنب انغلاق البرامج و تقولبھا ومراعاة اتباع نھج أكثر تكاملا تجاه إعداد البرامج المعنیة بمنع التطرف 
العنیف: ینبغي على الجھات المانحة اتباع نھج أكثر تكاملا تجاه برامج منع التطرف العنیف، على سبیل

المثال، یجب أن یدرج المانحون منظور جنساني بكافة عملیات تصمیم البرامج وتنفیذھا ورصدھا وتقییمھا.
ویكشف التحلیل الجنساني عن دینامیات ھامة للقوة، وامكانیات التھمیش، والأبعاد غیر المرئیة للھویات

الشخصیة والأغراض التي تتقاطع مع دوافع التطرف. فمن خلال إدراج المنظور الجنساني یمكن للجھات
المانحة الحصول على المعلومات وإشراك الأطراف المعنیة الغائبة والھامة من أجل التوصل إلى فھم شامل

للتطرف العنیف وإیجاد حلول فعالة لھ.

استثمار المزید من الموارد في البرامج طویلة الأجل التي تعزز العلاقات الإیجابیة بین المجتمع المدني
والسلطات المحلیة، بما في ذلك سلطات إنفاذ القانون، للمساعدة على منع التطرف العنیف: تعد الثقة

عنصرا أساسیا من عناصر البرامج المحلیة الفعالة والمستدامة لمنع التطرف العنیف، لكنھ غالبا ما یكون
الثقة غائبة نتیجة لانتھاكات حقوق الانسان والفساد ونظم مكافحة الإرھاب القمعیة. ینبغي على الجھات

المانحة التأكید على أھمیة تبني النھج التعاوني إزاء برامج منع التطرف العنیف، وبناء العلاقات الإیجابیة
طویلة الأجل وإضفاء الطابع المؤسسي علیھا، والعمل على استدامتھا لما بعد فترة المشروع.

توفیر أدوات منع التطرف العنیف وغیرها من الموارد ذات الصلة لمنفذي منظمات المجتمع المدني
والمجتمعات المحلیة: ینبغي للأنشطة التي ترفع الوعي بالتطرف العنیف )مثل تدریب الأمھات وباقي أفراد

الأسرة حول كیفیة التعرف على دلائل التطرف والتجنید للتطرف العنیف(، حیث یكون ذلك ملائما، أن تشمل
توفیر المعلومات والموارد التي یمكن للمستفیدین / المشاركین الحصول علیھا في حالة مواجھتھم لتحد أو

مشكلة ذات صلة.

.11

تصمیم البرامج
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مراعاة وضع أطر البرامج حول شواغل المجتمعات ذات الصلة: ینبغي وضع البرامج بحیث تتعامل مع
الشواغل من وجھة نظر المجتمع المحلي، بدلا من وجھة نظر الجھات المانحة، والسلطات الوطنیة،

والمنظمات الدولیة، أو المنظمات غیر الحكومیة الدولیة. وینبغي أن یتم تصمیم الأنشطة التي تضطلع بھا
برامج منع التطرف العنیف من أجل تمكین و/ أو بناء قدرات مستفیدین/ مشاركین معینین، حیثما أمكن،

وتنفیذھا بالشراكة معھم.

تجنب فرض توقعات غیر واقعیة على منظمات المجتمع المدني التي تحصل على المنح: ینبغي على الجھات
المانحة أن تتسم بالمرونة التي تتناسب مع مختلف السیاقات الأمنیة والسیاسیة والاجتماعیة والتنظیمیة التي

تعمل فیھا منظمات المجتمع المدني. یجب ان تكون الجھات المانحة أكثر إدراكا للقیود اللوجستیة والتشغیلیة
التي تواجھھا منظمات المجتمع المدني التي تحصل على المنح، ولمطالب المجتمعات المتلقیة، والشواغل
الأمنیة للممارسین الأفراد. كما ینبغي أن تشتمل المنح على الإدارة القادرة على التكیف، سواء من جانب

الجھات المانحة أو المنظمات الحاصلة على المنح، وتبسیط عملیات الاعتماد لإدخال التغییرات على المنح
حسب الحاجة.

دعم المزید من البرامج طویلة الأجل: نظرا للطبیعة طویلة الأجل لكثیر من العمل المعني بمنع التطرف
العنیف، ینبغي أن تبتعد الجھات المانحة عن العقود قصیرة الأجل وتدعم البرامج الأطول أجلا لمنظمات

المجتمع المدني. وحیث یكون ذلك ممكنا، یجب أن تزود الجھات المانحة المنظمات بالتمویل الأساسي من
أجل تطویر قدراتھا التنظیمیة، الأمر الذي من شأنھ أن یحسن قدرتھا على أن تصبح كیانات مكتفیة ذاتیا

ووكیلة للتغییر، علاوة على مساعدتھا على ضمان الاستدامة والأثر طویل الأمد. ویجب أن تنظر الجھات
المانحة في تخصیص بعض التمویل لتوفیر درجة من درجات الضمان لمنظمات المجتمع المدني لمتابعة

أنشطتھا )وخاصة المبادرات التجریبیة( لكي یمكن للمنظمات تطویر الأنشطة أو المخرجات أو النتائج
الناجحة، أو تكرارھا.

تمویل الترجمة والترجمة الفوریة إلى اللغات المحلیة: ھذه الإضافة البسیطة إلى برامج منع التطرف تضمن
إتاحة الموارد للأنشطة )مثل البحوث والبیانات والممارسات الفضلى ووثائق السیاسات والمحتوى الإعلامي

والمؤتمرات وورش العمل( باللغات المحلیة ذات الصلة، وبالتالي إتاحتھا للمجموعات المھمشة التي قد لا
تتحدث لغات الأغلبیة.

تقدیم المساعدات الفنیة وغیرها من المساعدات الرامیة إلى بناء القدرات للمنفذین بالمجتمع المدني:
ینبغي على الجھات المانحة أن تحدد أولویات تطویر القدرات الخاصة بمنظمات المجتمع المدني لكي تشارك

بفعالیة في العمل الخاص بمنع التطرف العنیف بعد انتھاء أي مشروع. تحتاج المزید من منظمات المجتمع
المدني الحصول على الموارد الكافیة )من الناحیتین الإداریة والتنظیمیة( بحیث تكون في وضع لا یسمح لھا

فقط بالوصول بفعالیة إلى منح الجھات المانحة، وتنفیذھا ورصد أثرھا، لكن أیضا بالمشاركة حسب الاقتضاء
في المناقشات المتعلقة بالسیاسات العامة بشأن منع التطرف العنیف على المستویات المحلیة والوطنیة

والإقلیمیة والعالمیة.3
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ویمكن أن تشمل مثل ھذه الجھود تدریب منظمات المجتمع المدني على إجراء البحوث والتحلیلات، وكتابة
المقترحات، والرصد والتقییم، وعلى نظریات التغییر، والاتصالات وبناء العلامات التجاریة )نظرا

للحساسیات المحیطة بموضوع “منع التطرف العنیف”(، والإدارة. بالإضافة إلى ذلك، ینبغي على الجھات
المانحة أن تدعم توفیر تدریب مصمم خصیصا لمنظمات المجتمع المدني حدیثة العھد بمجال منع التطرف
،العنیف والتي تتمتع بخبرات في المیادین ذات الصلة )مثل تعزیز الدیمقراطیة، وتمكین المرأة أو الشباب
والحوار، وحقوق الانسان، وبناء السلام أو المشاركة المجتمعیة( من أجل تحسین قدرتھا على دمج برامج
منع التطرف العنیف في البرامج الجاریة ذات الصلة وتأمین المنح الجدیدة في مجال منع التطرف العنیف،

علاوة على توجیھ سیاسات منع التطرف العنیف وجداول أعمالھا من واقع تجاربھا وخبراتھا.

تجنب إضفاء الطابع الأمني على منظمات المجتمع المدني عن طریق استخدام أموال التنمیة
والدبلوماسیة )بدلا من تلك المرتبطة بجھات أمنیة( لدعم العمل في مجال منع التطرف العنیف: ینبغي أن
یأتي التمویل الذي توفره الحكومات للبرامج المجتمعیة التي تھدف إلى بناء التماسك الاجتماعي أو الصمود

في وجھ التطرف العنیف والذي تضطلع بھ منظمات المجتمع المدني، كلما كان ذلك ممكنا، من خارج
المیزانیات المخصصة لمكافحة الإرھاب والوكالات الأمنیة.

توسیع نطاق الدعم للمنح غیر المباشرة والفرعیة، والدعم العیني، وغیرها من آلیات أنشطة
الشراكة: ینبغي أن تعترف الجھات المانحة بأن الأطراف المحلیة التي تتمتع بالقدر الأكبر من المصداقیة

في مجال منع التطرف العنیف یمكن أن تكون من المجموعات التي ترغب في حمایة استقلالھا عن
الحكومات، وبالتالي سوف تتردد في الحصول على التمویل المباشر من أي حكومة. وفي ھذا السیاق نحث
الجھات المانحة على توسیع نطاق دعمھا لآلیات التمویل التي تسمح بتوفیر المنح الفرعیة )غیر المباشرة)

عن طریق منظمات المجتمع المدني الأكبر حجما والتي یمكنھا أن توزع التمویل لیشمل أنشطة إعداد
التقاریر والرصد والتقییم( على المنظمات الأصغر وتشرف علیھ، وتساعدھا في نفس الوقت على بناء 

قدراتھا الخاصة.

السعي لتنفیذ المزید من المبادرات متعددة الجھات المانحة: ینبغي على الجھات المانحة أن تزید من
سعیھا نحو ترتیبات “التمویل الجماعي”، مع التسلیم بأنھا تخلق المزید من الفرص لتنفیذ مشروعات أطول

أمدا وتؤدي إلى رفع المستوى من وفورات الحجم المستدامة. كما یقلل التمویل متعدد الجھات العبء
السیاسي على منظمات المجتمع المدني عن طریق تقلیص الانطباع المحتمل بأنھا مرتبطة بالسیاسات

الخارجیة لحكومة معینة أو بأجندتھا. كما أن الدعم المقدم من عدة جھات مانحة یعزز الأمن المالي
واللوجستي للبرنامج الذي یمولھ.
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الاستثمار في برامج الاتصال والتوعیة التي تعلم المجتمعات المحلیة بأنشطة منع التطرف العنیف
بأسلوب یتسم بالشفافیة بھدف تمییزها عن التدابیر “القاسیة” المعنیة بمكافحة الإرهاب: لكي تتجنب
وصم مجموعات معینة، ینبغي على البرامج المعنیة بمنع التطرف العنیف ان تكون موجھة إلى مجتمع

منطقة جغرافیة بأكملھ. وینبغي أن یضطلع أفراد یتمتعون بالخبرة في مجالات الأمن ومنع التطرف العنیف
واللغات والثقافات المحلیة، حیثما أمكن، بتقدیم تلك الجلسات.

تجنب اللغة التي تصم المجتمعات: ینبغي على الجھات المانحة أن تمتنع عن ربط التطرف العنیف
بدین معین وأتباعھ أو كلیھما لتجنب تعزیز القوالب النمطیة المسببة للانقسام والانطباع الذاھب إلى وجود
تبریر أیدیولوجي لأعمال العنف الإجرامیة. وبالمثل، ینبغي على الأطراف الفاعلة في مجال منع التطرف
العنیف أن تفكر في استخدام مصطلحات أكثر حیادیة، مثل “الشمول” و“اللاعنف” و“السلام” و“التعددیة”

بدلا من المصطلحات القیمیة، مثل “معتدل” عند وصفھا لبرامج منع التطرف العنیف. وفي حالة سعي
الجھات المانحة لاستخدام مصطلحات قیمیة، ینبغي علیھا تحدید حدود ھذه المصطلحات صراحة.

مراعاة تأسیس إطار الاتصالات حول العناصر المحركة والدوافع المحلیة: یمكن للبرامج أن تحقق
نجاحا كبیرا بدون استخدام مسمى “التطرف العنیف”، شریطة أن تحتوي على أنشطة تتحدى العناصر
المحلیة المحركة للتجنید والتحول من التشدد إلى التطرف العنیف. قد تؤدي مناقشة “التطرف العنیف”

علنا وعلى الملأ في بعض المجتمعات أو السیاقات إلى الاستقطاب أو الحساسیات أو الحظر، بینما یمكن
لھا أن تؤدي إلى نتیجة عكسیة في سیاقات أخرى، وإلى تعمیق الانقسامات داخل المجتمع بدون قصد،

مما یدفع أفراد المجتمعات المھمشة إلى الاختباء، أو تشتیت جھود الحكومات والأطراف المجتمعیة الفاعلة
التي تعاني من نقص الموارد وعرقلة جھودھم للتعامل مع تحدیات أھم لحقوق الانسان وأمنھ. ینبغي أن

تتبنى التوعیة والتواصل المجتمعیین اللغة المناسبة لوصف القضایا والأنشطة المحددة للسیاق المحلي بدلا
من اللجوء للمصطلحات الشائعة ل“التطرف العنیف”.

تمكین منظمات المجتمع المدني التي تعمل على منع التطرف العنیف من الوصول إلى المنصات
المستقلة لدعم منظمات المجتمع المدني )عبر الإنترنت أو بدونه(: من المھم ان تستطیع منظمات المجتمع

المدني الوصول إلى مثل تلك المنصات من أجل تبادل الخبرات الإیجابیة والسلبیة في العمل مع الجھات
المانحة الفردیة أو المنظمات غیر الحكومیة العالمیة، على سبیل المثال، وتعلم الدروس المستفادة من
المنظمات الأخرى بشأن أفضل الأسالیب في إدارة العلاقات مع ھذه الأطراف الخارجیة المعنیة بمنع

 التطرف العنیف. ویمكن لمنصة           وغیرھا من المراكز الإقلیمیة القائمة ذات الصلة لدعم منظمات
المجتمع المدني أن تكون ذات فعالیة لھذا الغرض. علاوة على ذلك، یمكن تشجیع أحد الأطراف الفاعلة

متعددة الأطراف – مثل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي                                  وتزویده بالموارد اللازمة
لجمع البیانات من منظمات المجتمع المدني حول العالم بشأن انطباعاتھا وتصوراتھا فیما یتعلق بالنھج التي

تتبعھا الجھات المانحة والمنظمات غیر الحكومیة العالمیة تجاه العمل مع المنظمات المحلیة.

الاتصالات الاستراتیجیة والوسوم
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انتبھوا لمجموعة المخاطر المرتبطة بمصطلحات منع التطرف العنیف ومجال الممارسة على نطاق
أوسع: ینبغي على الجھات المانحة مراعاة الحساسیات داخل المجتمع المدني والمجتمعات المحلیة

CVEوالمجموعة الأعرض من المخاطر المحیطة باستخدام المصطلحات مثل مكافحة التطرف العنیف
ومنع التطرف العنیف          أو التطرف العنیف والتشدد الذي یؤدي إلى الإرھاب                وعلاوة

على المخاطر الشائعة في بیئة عمل الأطراف الفاعلة في مجال التنمیة، ھناك مخاطر محددة تعكس
الطبیعة الفریدة لمنع التطرف العنیف كمجال للممارسة، وتتضمن: )أ( السمعة -- العزلة، وفقدان

المصداقیة والشرعیة، )ب( السلامة التشغیلیة/الأمن التشغیلي – الاستھداف من قبل المتطرفین العنیفین
  وغیرھم من الأطراف التي تلجأ إلى العنف، )ج( القیود السیاسیة – القیود الحكومیة، و)د( اجتماعیا

الوصم.

ومن ثم ینبغي أن تتوخى الجھات المانحة الحذر، من بین أمور أخرى، فیما یتعلق بتعزیز مشاركتھا في
البرامج، لا سیما عندما یأتي التمویل من میزانیات الدفاع أو الدبلوماسیة. وفي حین أنھ من المھم عدم حجب
المعلومات المتعلقة بمصادر التمویل عن الأطراف المحلیة المستفیدة، ینبغي على الجھات المانحة أن تتوخى

المزید من الحیطة والتبصر تجاه منظمات المجتمع المدني الشریكة عند إلقاء الضوء على كیفیة الإقرار
بالمساھمات المالیة للجھة المانحة من خلال الأنشطة التي یتم تنفیذھا.

إعطاء الأولویة لتطویر أطر قویة معدة خصیصا للرصد والتقییم: ینبغي على الجھات المانحة تقدیم الدعم
المالي الكافي لعملیات الرصد والتقییم ضمن آلیات تقدیم المنح، ودفع المنفذین إلى إدراج التقییمات الخارجیة
ضمن تصمیم مشاریعھم. وعلى أي حال، ینبغي علیھم الاعتراف بأن بعض العوامل مثل “الثقة” و “الملكیة
المحلیة”، والتي تعد جزءا لا یتجزأ من استدامة تلك البرامج، تتطلب إجراءات نوعیة، كما یمكن أن تكون

غیر ملموسة؛ ولذلك یجب تكییف آلیات الرصد والتقییم لضمان صلتھا بالسیاق والقضایا التي یجري تناولھا.

تعزیز مشاركة أكثر مرونة وقابلیة للتكیف مع منظمات المجتمع المدني حول الرصد والتقییم: یجب أن
تتسم الجھات المانحة بالمرونة والقدرة على التكیف، لاسیما تجاه منظمات المجتمع المدني العاملة في

المناطق الحساسة والمتقلبة. وینبغي علیھا أن تؤمن جداول زمنیة مرنة لتقدیم التقاریر للسماح لمنظمات
المجتمع المدني بالمساحة للقیام بأنشطتھا دون ضغوط فیما یتعلق بتقدیم التقاریر. فعلى سبیل المثال، ینبغي

.ألا یتطلب مشروع مدتھ ستة أشھر أكثر من تقریرین أحدھما في منتصف المدة والآخر تقریر نھائي
وعلاوة على ذلك، ینبغي أن یضمن المانحون أن تكون أطر قیاس الأداء أو منھجیات الرصد والتقییم

المصممة لتقییم أثر المشروع متناسبة مع مستوى التمویل المخصص.

مراعاة تجنب أطر الرصد والتقییم التي تتصف بأنھا “مقاس واحد یناسب الجمیع” والحد من الضرر:
ینبغي أن یكون إطار رصد وتقییم مشاریع منع التطرف العنیف التي تقودھا منظمات المجتمع المدني ملائمًا

لحجم المنحة، وقدرات المنظمة الحاصلة على المنحة والقیود السیاقیة المرتبطة بالعمل على مستوى

المخاطر
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المجتمع المحلي، مع إدارة المخاطر المرتبطة بالمنھجیات المبتكرة في نفس الوقت. ویشمل ذلك مخاطر
التي یتعرض لھا الحاصلون على مِنح منع التطرف العنیف والذین غالبًا ما یقومون بعمل شدید الحساسیة
یجعلھم عرضة للھجوم أو الاستھداف. وبالإضافة إلى ذلك، قد یكون طرح أسئلة صریحة حول المواقف

والسلوكیات المتعلقة بالتطرف العنیف ومنع التطرف العنیف غیر مناسب في جمیع الظروف، بل وقد یؤدي
في بعض الحالات إلى نتائج عكسیة.

كیفیة قیاس “النجاح”. في غیاب السببیة المباشرة بین برنامج معین لمنع التطرف العنیف والحد من مثل
ھذا التعاطف والدعم للتطرف العنیف، ینبغي على الجھات المانحة تشجیع منظمات المجتمع المدني على

تحدید طرق أخرى لقیاس “النجاح” أو “الأثر”، والتي تشمل:

.32

التغییرات في القدرة على الوصول، والمواقف، والسلوكیات، والعلاقات، و/أو 
الوضع/ تحدید المواقع )أي كیف تؤثر الأفعال/ الأنشطة على مجتمعات التركیز(.
العلاقات الجدیدة التي تشكلت )أي الجمع بین الأشخاص الذین غالبًا لا یشاركون

بعضھم البعض، وقد لا یثقون ببعضھم البعض لتطویر حلول تعاونیة وشبكات
جدیدة وعلاقات إیجابیة(.

التحسن في استدامة وقدرات الحاصلین على المنح والمنح الفرعیة.
زیادة مشاركة المجتمعات المحلیة وجھود صمودھا. 

إدماج المجتمع المدني وتعمیم مراعاة المنظور الجنساني في السیاسات والبرامج
وخطط العمل والاستراتیجیات الوطنیة والإقلیمیة والدولیة لمنع التطرف العنیف

ومكافحة الإرھاب.
زیادة التوافق والتشاور والتنسیق وتبادل المعلومات بین الأطراف المعنیة بمنع
التطرف العنیف )مثل سلطات إنفاذ القانون والقیادات المجتمعیة( في البلدان أو

المجتمعات المستفیدة.
رفع مستوى المساءلة في معالجة القضایا المنھجیة التي ینبغي أن تتغیر من أجل

منع التطرف العنیف.
تطویر الممارسات الفضلى والدروس المستفادة والبحوث التي تساھم في إضفاء

الطابع المھني على جھود منع التطرف العنیف، وتبادلھا.

أ.
  

ب.

ت.

ث.
ج.

ح.

خ.

د.

كیفیة قیاس الأثر. تشمل الأسالیب المترابطة المحتملة التي قد ترغب منظمات المجتمع المدني في
استخدامھا لقیاس الأثر: أ( التقییمات الأساسیة، وب( تحلیل البیانات )بما في ذلك وسائل التواصل

،الاجتماعي)، وج( المناقشات الجماعیة المركزة، و)د( الدراسات الاستقصائیة السابقة للنشاط واللاحقة لھ
بما في ذلك الدراسات المتعلقة بوجھات النظر تجاه العنف أو الجماعات الدینیة أو الإثنیة الأخرى، وه)
المقابلات الفردیة، وو( تطور دینامیات التطرف العنیف، و)ز( تطور الظروف المحلیة التي تسھم في

التطرف أو التجنید.
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النظر في توسیع نطاق تركیز جھود الرصد والتقییم إلى ما هو أبعد من التقییم على المستوى الجزئي
للبرامج المنفردة، وإدراج نھج كلي ینطوي على قیاس القدرة الشاملة على الصمود لدى مجتمع معین

أو منطقة جغرافیة معینة في وجه إغراء التطرف العنیف. وینطوي ھذا على النظر في أثر مجموعة واسعة
النطاق من التدخلات )البرامج والسیاسات معًا( على مستویات الصمود والمرونة. في الوقت الحاضر یتركز

البحث عن بیانات أفضل فیما یتعلق بما “ینجح” لتبریر الإنفاق على منع التطرف العنیف في مجال ضیق
ولا یأخذ في الاعتبار الحاجة إلى توقع بعض الفشل في مجال لا یزال من الصعب فیھ إثبات أثر البرامج

المنفصلة.

لا تقصر التغذیة المرتدة على المستفیدین من البرنامج أو الفئات التي یستھدفھا: قد یكون من المفید أیضا
إدماج التغذیة المرتدة وتعلیقات الأفراد غیر المشاركین في البرنامج نفسھ لتقییم الأثار الأوسع على المجتمع.
وفي بعض المناطق یمكن أن تكون فعالیة البرنامج محدودة بالرغم من استفادة الفئات المستھدفة والمشاركین

إذا كان شعور الأطراف الفاعلة المحیطة مختلفا.

التوفیق بین الدعم السیاسي والدبلوماسي والتقني وبین التمویل: ینبغي على الجھات المانحة التأكد من أن
دعمھا لبرامج منع التطرف العنیف متوافق مع استخدام الأدوات الدبلوماسیة والسیاسیة المناسبة لضمان أن
الحكومات المضیفة تعطي الأولویة لتوفیر الفرص والعدالة والخدمات للمجتمعات المحلیة المھمشة والھشة
وتبني الثقة معھا. ویشمل ھذا النھج تعزیز أھمیة حمایة الحیز السیاسي والقانوني لدى الحكومات المضیفة

لكي تستطیع منظمات المجتمع المدني أن تعمل. كما ینطوي أیضا على الاعتراف بالدور الحاسم الذي تلعبھ
تلك المنظمات في توفیر فرص التفاعل بین مختلف الفئات السكانیة وداخلھا، فضلا عن توفیر مساحة

للمشاركة البناءة مع الدولة.

التحقق لضمان اتساق بیئة السیاسات ذات الصلة مع حقوق الانسان والحریات الأساسیة. على سبیل
المثال، ینبغي أن تسعى الجھات المانحة إلى ضمان استناد إطار السیاسات المعنیة بمنع التطرف العنیف في

الدولة المعنیة إلى تقییم موضوعي غیر متحیز للعوامل المحركة لكافة أشكال التطرف العنیف، وأنھ لا یركز
بشكل غیر متناسب على مجموعة دینیة أو عرقیة أو اثنیة بعینھا، ویتجنب ربط ممارسات أو معتقدات دینیة

أو سیاسیة معینة بخطر التطرف العنیف، وأنھ تم إعداده واعتماده بأسلوب دیمقراطي، وبالتشاور مع المجتمع
المدني، علاوة على خضوعھ لرقابة البرلمان ومراجعتھ.
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لا تنسوا السیاسات المعنیة بمنع التطرف العنیف
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